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永豐餘投資控股股份有限公司 

環境政策 

YFY Inc. 

Environmental Policy 

 

本公司體認環境保護的重要性與急迫性，珍惜地球資源，以「零廢棄、零排放」為目標，

將環境永續融入營運與價值鏈管理。 

We recognize the importance and urgency of environmental protection and value the Earth’s 

resources. Guided by our goal of “zero waste, zero emissions,” we integrate environmental 

sustainability into our operations and value chain management. 

 

本公司承諾： 

Our Commitments: 

 法規遵循與持續改善：遵守營運所在地環境法規、強制性標準及適用工業標準，涵蓋

空氣、水與廢棄物管理；主動採取超越法規要求的環保行動，設定目標、策略與行動

計畫，持續監督、追蹤及改善。 

Regulatory Compliance and Continuous Improvement: We comply with environmental 

regulations, mandatory standards and applicable industry standards wherever we operate, 

covering air, water and waste management. We proactively take environmental action beyond 

regulatory compliance, set targets, strategies and action plans, and continuously monitor, 

track and improve performance. 

 

 氣候與能源轉型：致力於實現 100%再生能源使用及溫室氣體淨零排放，持續提升能

源效率、推動節能減碳與再生能源轉型。 

Climate and Energy Transition: We are committed to 100% renewable energy use and net-

zero greenhouse gas emissions. We continuously improve energy efficiency, promote energy 

conservation and carbon reduction, and advance the transition to renewable energy. 

 

 負責任投資與資助：承諾不投資化石燃料擴張項目，不直接或間接資助否認氣候變遷

或遊說反對氣候法規的組織及活動；將相關原則納入投資、捐贈、贊助及公協會參與

的審視與管理。 

Responsible Investment and Funding: We are committed to not investing in fossil-fuel 

expansion and to not directly or indirectly funding organizations or activities involved in 

climate-denial or lobbying against climate regulations. We incorporate these principles into 

the review and management of investments, donations, sponsorships and participation in 

industry and trade associations. 
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 價值鏈與投資管理：與供應商、承攬商、客戶及商業夥伴合作，降低自身營運、原物

料、運輸物流、產品與服務使用及廢棄物處理等生命週期各階段的環境衝擊；於合併

或收購前，將環境衝擊評估納入盡職調查，掌握潛在風險與責任。 

Value Chain and Investment Management: We work with suppliers, contractors, 

customers and business partners to reduce environmental impacts throughout the life cycle, 

including our operations, raw materials, transportation and logistics, the use of products and 

services, and waste treatment. Before mergers or acquisitions, we include environmental 

impact assessments in due diligence to identify potential risks and liabilities. 

 

 

本公司執行方針： 

Implementation Guidelines: 

 資源循環與污染防治：透過醣經濟、循環經濟、數位轉型與供應鏈管理，提升資源效

率，推動減廢再利用、綠色採購及污染防治，降低溫室氣體與其他空氣污染物排放，

並減少或逐步淘汰有害物質的使用與排放。 

Resource Circularity and Pollution Prevention: Through the Saccharide Economy, circular 

economy, digital transformation and supply chain management, we improve resource 

efficiency, promote waste reduction and reuse, green procurement and pollution prevention, 

and reduce greenhouse gas and other air pollutant emissions. We also reduce or phase out the 

use and release of hazardous substances. 

 

 節水與水污染管理：承諾減少取水量與耗水量，透過製程改善、節水及回收再利用，

降低對水資源的需求；強化源頭管理、廢水處理與水質監測，控制並持續減少水污

染，以消除水污染為目標。 

Water Conservation and Water Pollution Management: We are committed to reducing 

water withdrawal volumes and water consumption volumes through process improvements, 

water conservation, recycling and reuse, thereby reducing demand for water resources. We 

strengthen source control, wastewater treatment and water quality monitoring to control and 

continuously reduce water pollution, with the goal of eliminating it. 

 

 生態保護與整合管理：維護生物多樣性、森林及淡水生態系，保護河川、湖泊與濕

地；認識氣候、水、森林與生物多樣性的相互連結，評估環境行動的協同效益及權衡

取捨，避免將環境衝擊轉移至其他地區或環境議題。 

Ecosystem Conservation and Integrated Management: We are committed to conserving 

biodiversity, forests and freshwater ecosystems, including rivers, lakes and wetlands. We 

recognize environmental linkages among climate, water, forests and biodiversity, and assess 

the linkages and trade-offs of environmental action to avoid shifting impacts to other 

locations or environmental issues. 
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 社區用水與集體行動：與當地社區、政府及其他利害關係人合作，參與流域水資源管

理及集體行動，致力於保障社區取得安全管理的飲用水、環境衛生與個人衛生服務

(WASH)，避免營運影響社區用水及衛生需求。 

Community Water Access and Collective Action: We work with local communities, 

governments and other stakeholders on water stewardship and collective action at the river 

basin level. We are committed to ensuring access to safely managed drinking water, 

sanitation and hygiene (WASH) in local communities and to preventing our operations from 

compromising community water and sanitation needs. 

 

 利害關係人參與與能力建構：透過教育訓練、溝通交流、經驗分享及合作行動，促進

員工與外部利害關係人參與，提升氣候、水資源及其他環境議題的知識與實務能力，

共同落實環境永續。 

Stakeholder Engagement and Capacity Building: We are committed to stakeholder 

engagement and capacity building on environmental issues. Through training, dialogue, 

experience sharing and collaborative action, we engage employees and external stakeholders, 

strengthen their knowledge and practical skills in climate, water and other environmental 

issues, and work together to advance environmental sustainability. 

 


